《基础英语》考试大纲
　　
学院（盖章）：                              　负责人（签字）：
专业代码：050201/050211        专业名称：英语语言文学/外国语言学及应用语言学专业
考试科目代码：611                   考试科目名称：基础英语
	　　根据教育部和国家各专业学位教育指导委员会相关文件精神，我校文法学院英语语言文学和外国语言学及应用语言学专业的研究生，应具有扎实语言功底。为达到对硕士研究生水平的要求，确保我们上述两个硕士专业学位研究生的培养质量，特制定基础英语入学考试大纲。 

　一、考试目的 

本考试旨在全面考察考生是否具备硕士阶段学习所要求的英语水平，以便在此基础上探索提高学生英语水平的有效途径，确保英语学习结束时撰写出高质量的硕士论文。 

　二、考试性质与范围 

测试考生综合语言能力的水平考试，总分150分，考试时间为180分钟。
1、 考试的总体要求
➀ 词汇： 要求掌握10，000个以上，其中积极词汇量为5,000以上。
　　➁ 阅读：能读懂常见英语报刊上的各类文章，理解并能总结文章大意。 

　➂ 翻译：具有综合知识应用能力，能够翻译一般的资料。
④ 作文：能够就所给话题或情景撰写论说文，或就所给文章写摘要，要求文字表达流畅、准确，语法规范。
2、 考试形式
 笔试、闭卷
3、考试内容
① 词汇理解（词语解释和词汇选择） 

② 阅读理解（ 四篇） 
③ 翻译（英译汉、汉译英）
④ 作文 （论说文或摘要）
三、题型
I.词汇理解
本部分包括两部分，第一部分为解释加下划线的词语，包括名词、动词、副词及形容词。 第二部分为词汇选择题， 考生从给出的四个选项中选择一个恰当的词。 本部分共40分，每部分20分。   

II.阅读理解
本部分主要测试考生从英语资料中获取信息的能力。一共四篇文章，总长度约1500-2000词。每篇文章后有5个阅读题，涉及科技、文学、财经、政论等体裁。考试题型包括多项选择和简答题等形式。本部分共40分。
III.翻译
本部分分英译汉和汉译英两部分。汉译英考查考生选择恰当的英语单词、词组和句型来准确表达汉语意思的能力，适当考查考生对增、减、变词义、断句和合句等汉译英基本技巧的运用能力。英译汉主要测试考生正确理解英语原句的意思，并能用准确达意的汉语表达出来。选材多为科普和文学内容。本部分共40 分。 

IV.写作
本部分主要测试考生英语表达能力。考试题型主要有两种：1）命题作文，要求考生根据所给题目或情景发表自己的看法，要求长度为300左右英语单词。2）给出一段约500词的文章要求总结大意写出摘要，以考察考生的理解和概括能力。本部分共30分。
　　
　　



